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  چهلچهل: : فصلفصل

  مرگ لنين و انتقال قدرتمرگ لنين و انتقال قدرت
قدرت را از دست  چه گونه   :به کرات از من پرسيده اند و هنوز هم می پرسند          

داديد؟ اغلب اين سؤال طѧوری مطѧرح مѧی شѧود کѧه گѧوئی از دسѧت رفѧتن قѧدرت                       

همان طور است که شيئی مادی از دست آدم بيفتد يا گوئی از دسѧت دادن قѧدرت                  

اگѧѧر انقلابѧѧی هѧѧائی کѧѧه قѧѧدرت را .  يادداشѧѧت یرچѧѧهيعنѧѧی گѧѧم کѧѧردن سѧѧاعت يѧѧا دفت

 شѧروع کننѧد     -مسالمت آميز يا فاجعه مانند    -رهبری کرده اند، در دوره ای معين        

آن را از دسѧѧت دادن، ايѧѧن در حقيقѧѧت سѧѧقوط انديѧѧشه هѧѧای معѧѧين در قѧѧشرهای        

         رهبѧѧѧری انقѧѧѧلاب، يѧѧѧا فѧѧѧروکش کѧѧѧردن حالѧѧѧت انقلابѧѧѧی در خѧѧѧود تѧѧѧوده يѧѧѧا هѧѧѧر دو     

کѧѧادر رهبѧѧری حѧѧزب کѧѧه از شѧѧرايط غيرقѧѧانونی بيѧѧرون آمѧѧده بѧѧود،       . ايѧѧن هاسѧѧت 

سرشѧѧѧار از گѧѧѧرايش هѧѧѧای انقلابѧѧѧی بѧѧѧود، گѧѧѧرايش هѧѧѧائی کѧѧѧه رهبѧѧѧران مرحلѧѧѧه ی  

 نخѧѧѧستين انقѧѧѧلاب آن را بѧѧѧه خѧѧѧوبی مѧѧѧی ديدنѧѧѧد و در اجѧѧѧرای آن نيѧѧѧز توانѧѧѧائی و     

ѧѧتندته سشايѧѧی داشѧѧزب . گѧѧران حѧѧه ی رهبѧѧه درجѧѧان را بѧѧه آنѧѧود کѧѧين بѧѧت همѧѧدرس

 کارگر و رهبران سراسر کشور  ی و از اين راه از آنان رهبران طبقه      ارتقاء داد 

. بدين ترتيب اشخاص معينی قدرت را در دست خود متمرکѧز سѧاختند            . را ساخت 

اما انديشه های نخستين دوران انقلاب در آگاهی آن قشر بѧه نѧاتوانی گرائيѧد کѧه                  

ئی در حѧال    در خѧود کѧشور جريѧان هѧا        . در کشور بلاواسطه اعمال قدرت می کرد      

ايѧن جريѧان    . تکوين بѧود کѧه مѧی تѧوان آن را روی هѧم رفتѧه ارتجѧاع قلمѧداد کѧرد                     

کمابيش طبقѧه ی کѧارگر را نيѧز دربѧر گرفѧت، و از جملѧه قѧشری از آن را کѧه در                         

نزد آن قشر که دستگاه را تشکيل می داد، هدف هائی خاص            . حزب متشکل بود  

بѧين رهبѧران   . د قѧرار دهѧد   بروز کرد کѧه مѧی کوشѧيد انقѧلاب را تحѧت الѧشعاع خѧو                
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حѧѧزب کѧѧه راه تѧѧاريخی طبقѧѧه ی کѧѧارگر را يافتنѧѧد و افѧѧق ديدشѧѧان از چهѧѧارچوب       

دسѧѧتگاه فراتѧѧر مѧѧی رفѧѧت، و خѧѧود دسѧѧتگاه، غѧѧول آسѧѧا، کنѧѧدرو، از حيѧѧث ترکيѧѧب    

 شѧѧکافی -کѧѧه کمونيѧѧست هѧѧای متوسѧѧط را در خѧѧود جѧѧذب مѧѧی کѧѧرد - سѧѧخت نѧѧاجور

ی روان شناسѧѧی داشѧѧت، تѧѧا  تر جنبѧѧه دسѧѧتگاه در اوان کѧѧار بيѧѧش . بѧѧاز کѧѧرددهѧѧان 

. سياسѧѧی، از ديѧѧѧروزی کѧѧه گذشѧѧѧته بѧѧود، هنѧѧѧوز يѧѧادی تѧѧѧازه در خѧѧاطره هѧѧѧا بѧѧѧود     

قدرت شخصی رهبران مرحلѧه ی  . شعارهای انقلاب اکتبر هنوز از ياد نرفته بود  

اما در زير پوسته ی قالب های موروثی، روان شناسی          . نخست انقلاب زياد بود   

کارهѧای  .  بѧين المللѧی بѧی رنѧگ شѧده بودنѧد      اميѧدهای . تازه ای در نشو و نما بود   

     اسѧѧѧلوب هѧѧѧای نѧѧѧو کѧѧѧه مѧѧѧی بايѧѧѧست در خѧѧѧدمت . روزمѧѧره اشѧѧѧخاص را مѧѧѧی بلعيѧѧѧد 

    . هѧѧѧدف هѧѧѧای کهѧѧѧن درآيѧѧѧد، هѧѧѧدف هѧѧѧای نѧѧѧوی آفريѧѧѧد و روان شناسѧѧѧی تѧѧѧازه ای     

    مرحلѧѧه ای کѧѧه مѧѧی گذشѧѧت بѧѧرای خيلѧѧی هѧѧا داشѧѧت بѧѧه صѧѧورت منѧѧزل آخѧѧرين در      

آخѧر انقلابѧی هѧا هѧم از         . رصѧه ی وجѧود گذاشѧت      سنخ تازه ای قѧدم بѧه ع       . می آمد 

امѧا آنѧان بايѧستی    . همان مصالح اجتماعی ساخته شده انѧد کѧه انѧسان هѧای ديگѧر           

گی شکل گرفته ای باشند که به جريان تاريخی امکان می دهد تا از           ه  دارای ويژ 

مناسѧѧبات . ديگѧѧران متمايزشѧѧان سѧѧازد و بѧѧه شѧѧکل گروهѧѧی خѧѧاص درشѧѧان آورد    

ديѧѧده  گروهѧѧی، آب انظبѧѧاط ، نبѧѧرد زيѧѧر يѧѧک پѧѧرچم معѧѧين،مѧѧشترک، کѧѧار تئوريѧѧک

 بѧه حѧق مѧی تѧوان        . شدن در آتش خطرها، رفته رفته سѧنخ انقلابѧی را مѧی سѧازد              

. از سنخ روان شناسѧی يѧک بلѧشويک در برابѧر مѧثلاً يѧک منѧشويک سѧخن گفѧت                     

از روی ظѧاهر،     حتѧی    -بѧا انѧدکی اشѧتباه     -  کѧافی، مѧی توانѧست       ی چشم، بѧا تجربѧه    

  .منشويک تميز دهدبلشويک را از 

    . معنѧѧی ايѧѧن حѧѧرف نѧѧه ايѧѧن اسѧѧت کѧѧه در بلѧѧشويک همѧѧه چيѧѧز بلѧѧشويکی بѧѧود          

جهان بينی خاصی را با گوشت و خون عجين کردن و همه ی جوانѧب آگѧاهی را                  
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دادن و جهان احساس خѧود را بѧا آن منطبѧق سѧاختن، ايѧن                 تحت الشعاع آن قرار   

نѧزد  .  تفѧويض شѧده اسѧت      موهبت به همه کس داده نشده، بلکه بѧه انѧدک کѧسانی            

 طبقاتی جانشين اين می شود که در لحظات بحرانѧی بѧه      ی توده ی کارگر غريزه   

امѧѧا در حѧѧزب و دولѧѧت قѧѧشر بزرگѧѧی از     . منتهѧѧای درجѧѧه ی روشѧѧنائی مѧѧی رسѧѧد    

انقلابی ها وجود دارد که اگر چه اکثر آنان از ميѧان تѧوده ی مѧردم برخاسѧته انѧد                     

اقتضای موقعيتشان درتضاد بѧا آن قѧرار        ولی مدت هاست از توده جدا شده و به          

از طѧرف ديگѧر اينѧان    . غريѧزه ی طبقѧاتی در اينѧان از بѧين رفتѧه اسѧت         . گرفته اند 

توانند جريѧان را در مجموعѧه اش   به  تند که   سفاقد استحکام تئوريک و بينشی ه     

در روان شناسی اينان شکاف های بی حفاظ زيادی است کѧه از آن هѧا،                . دريابند

ѧѧرايط متغيѧѧد    در شѧѧی توانѧѧه مѧѧان رخنѧѧوی، آسѧѧه معنѧѧمنانه و بيگانѧѧأثيرات دشѧѧر، ت 

در مرحله ی مبارزه ی غيرقѧانونی، قيѧام و جنѧگ داخلѧی ايѧن عناصѧر فقѧط                 . کرد

در آگاهی آنان فقط يک تѧار بѧه صѧدا در مѧی آمѧد و آن هѧم        . سربازان حزب بودند  

 بѧѧه نغمѧѧه ی حѧѧزب، هنگѧѧامی کѧѧه از آن شѧѧور کاسѧѧته شѧѧد و بيابѧѧان گѧѧردان انقѧѧلاب  

شهرنشين شدند، در آن ها روحيات و صفحات خرده بورژوازی و گرايش هѧای              

  .بيدار شد زنده گی کارمندان راضی از

چه بسا که حرف هѧائی از دهѧان کѧالنين، ورشѧيلوف، اسѧتالين، و ريکѧوف در                   

ريѧѧشه ی ايѧѧن : از خѧѧود مѧѧی پرسѧѧيدم. مѧѧی رفѧѧت و نѧѧاراحتی هѧѧائی ايجѧѧاد مѧѧی کѧѧرد 

 چشمه می تراود؟ به جلسات که می آمدم گѧاهی           سخنان در کجاست؟ اين از کدام     

د و بѧѧه محѧѧض آمѧѧدن مѧѧن هѧѧستن گفѧѧت و گѧѧو اوقѧѧات مѧѧی ديѧѧدم کѧѧه گروهѧѧی سѧѧرگرم 

 ѧѧه ی حرفѧѧد دنبالѧѧی کننѧѧع مѧѧا  .شان را قطѧѧت و گوهѧѧوا    گفѧѧن محتѧѧا مѧѧت بѧѧر مخالفѧѧب 

امѧا نѧشان تنبلѧی اخلاقѧی،        . نداشت و نمی شد آن را با اصول حزبی مغاير دانست          

 در آدم هѧا نيѧازی بѧود کѧه حѧالات تѧازه ی يѧک          . در آن هѧا بѧود     تن آسائی و ابتذال     
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ديگѧѧر را بѧѧه هѧѧم اقѧѧرار کننѧѧد کѧѧه البتѧѧه غيبѧѧت و دوجѧѧاگوئی جѧѧای کمѧѧی را در ايѧѧن    

شان ين و من، بلکه از خودشѧان نيѧز شرمѧ          آنان نه تنها از لن    . اقرارها نمی گرفت  

  ش راگѧی مѧی کѧرد، لنѧين، بѧی آن کѧه سѧر       ه فی المثل اگر استالين بی مѧز   . می آمد 

   که بر کاغذ خم شدن بѧود بѧردارد شѧروع مѧی کѧرد اطرافيѧان را برانѧداز کѧردن تѧا                      

در چنѧين مѧواردی   . بيند کسی ديگر هѧم آن سѧخن را تحمѧل ناپѧذير يافتѧه اسѧت                به  

يѧѧک نگѧѧاه گѧѧذرا يѧѧا يѧѧک تغييѧѧر حالѧѧت کوچѧѧک کѧѧافی بѧѧود کѧѧه اتفѧѧاق رأی مѧѧا را در   

  .ارزش دادن روان شناسی آشکار سازد

جالس انس که بين قشر حاکم نورسيده روز به روز بيѧشتر رايѧج              اگر من در م   

می شد شرکت نمی کردم، نه به علت اصول اخلاقی بѧود، بلکѧه بѧدين جهѧت بѧود                    

مهمѧانی هѧا،   . کѧنم بѧه  که نمی خواستم خѧود را دچѧار شѧکنجه بѧدترين کѧسالت هѧا         

 راه غيبѧت اجتنѧاب ناپѧذير، بѧرای         ديدار مرتب باله، محافل خѧورد و نѧوش بѧه هѧم            

     رهبѧѧری نѧѧو احѧѧساس مѧѧی کѧѧرد کѧѧه مѧѧن بѧѧا اسѧѧلوب      . مѧѧن هѧѧيچ جاذبѧѧه ای نداشѧѧت  

به همين جهت، ايѧن گفѧت و شѧنودهای گروهѧی بѧه           . گانيش سازگاری ندارم  ه  زند

   گѧѧان بѧѧا احѧѧساس محظوريѧѧته محѧѧض آمѧѧدن مѧѧن خاتمѧѧه مѧѧی يافѧѧت و شѧѧرکت کننѧѧد 

  يم خѧواه بѧه   اگѧر   . ديگѧر جѧدا مѧی شѧدند        نزد خود و دشѧمنی نѧسبت بѧه مѧن از يѧک             

  .گوئيم من از آن جا شروع کردم به از دست دادن قدرتبه می توانيم 

در ايѧѧن جѧѧѧا بѧѧѧه جنبѧѧѧه ی روان شناسѧѧѧی مطالѧѧب بѧѧѧسنده مѧѧѧی کѧѧѧنم و بѧѧѧه مبѧѧѧانی   

بѧديهی اسѧت   . اجتماعی آن، يعنی تغييرات آناتومی جامعه ی انقلابی نمی پѧردازم    

 آئينѧه  دمی نخѧست بѧا  اما آ. در آخرين تحليل همين تغييرات اند که تعيين کننده اند      

حѧѧوادث درونѧѧی نبѧѧستاً آهѧѧسته  . رو مѧѧی شѧѧودروان شناسѧѧی ايѧѧن تغييѧѧرات رو بѧѧه  

از ايѧن راه جريѧان تحѧول مولکѧولی بѧر قѧشر بѧالا آسѧان شѧد و                     . تکوين مѧی يافѧت    

بايد اضافه کرد کѧه     . تضاد ميان دو موضع آشتی ناپذير از چشم توده پنهان ماند          
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عارف پوشيده ماند و قسمتی از آن هنوز حالات تازه مدت های مديد در سياق مت      

      ايѧѧѧن موضѧѧѧوع تعيѧѧѧين ميѧѧѧزان پيѧѧѧشروی و تغييѧѧѧرات را دشѧѧѧوار . هѧѧѧم مانѧѧѧده اسѧѧѧت

جѧدهم کѧه عکѧس العمѧل جريѧان          يتوطئه ترميѧدوری در اواخѧر قѧرن ه        . می ساخت 

انقلابی پيش از آن بود يک بار ناگهѧانی بѧروز کѧرد و بѧه شѧکل راه حѧل خѧونينی                     

جѧای گيѧوتين را، دسѧت کѧم         .  مѧا سرشѧتی خزنѧده داشѧت        تروميѧدور . جلوه گѧر شѧد    

جعل گذشته ها که بر اسѧاس نقѧشه ای دقيѧق و مѧنظم        . نقداً، تحريکات گرفته بود   

     انجѧѧام مѧѧی گرفѧѧت بѧѧه صѧѧورت سѧѧلاح و سѧѧاز و بѧѧرگ مقامѧѧات رسѧѧمی حѧѧزب در        

بيمѧѧاری لنѧѧين بѧѧه انتظѧѧار بازگѧѧشت احتمѧѧالی وی بѧѧه رهبѧѧری حѧѧزب، حѧѧالتی     . آمѧѧد

اگѧѧر . ر پديѧѧد آورده بѧѧود کѧѧه روی هѧѧم دو سѧѧال بѧѧه طѧѧول انجاميѧѧد  مѧѧوقتی و ناپايѧѧدا

. تحول انقلابی سيری صعودی می پيمود، اين درنѧگ بѧه سѧود مخالفѧان مѧی بѧود        

امѧѧا انقѧѧلاب در مقيѧѧاس جهѧѧانی بѧѧا شکѧѧست هѧѧای پيѧѧاپی مواجѧѧه مѧѧی شѧѧد و از آن      

آن حالت موقت ناپايѧدار     . م ملی بود که بهره مند می گشت       زدرنگ اينک رفورمي  

 به خود ديوان سالاری استالين را در برابѧر مѧن و دوسѧتان سياسѧيم تقويѧت       خود

  .می کرد

تبليغѧѧѧات تѧѧѧب آلѧѧѧود خѧѧѧرده بѧѧѧورژوائی، جاهلانѧѧѧه و ابلهانѧѧѧه بѧѧѧر ضѧѧѧد نظريѧѧѧه ی  

بѧورکرات از خѧود راضѧی،       . از اين سرچشمه روانی می تراويѧد      » انقلاب مداوم «

        ، بѧѧѧه ديگѧѧѧری مѧѧثلاً وقѧѧѧت خѧѧѧوردن شѧѧѧراب يѧѧѧا هنگѧѧѧام مراجعѧѧت از بالѧѧѧه بѧѧѧه خانѧѧѧه  

        اتهامѧѧѧѧات» .سѧѧѧѧر دارد هميѧѧѧѧشه فقѧѧѧѧط فکѧѧѧѧر انقѧѧѧѧلاب مѧѧѧѧداوم را در «: مѧѧѧѧی گفѧѧѧѧت

گوشѧѧه گيѧѧری، فردگرائѧѧی، اشѧѧرافيت و غيѧѧره نيѧѧز کѧѧه بѧѧه مѧѧن زده مѧѧی شѧѧد بѧѧا ايѧѧن 

حѧѧالتی وجѧѧود داشѧѧت کѧѧه مѧѧی تѧѧوان آن را چنѧѧين . موضѧѧوع ارتبѧѧاط نزديѧѧک داشѧѧت

 بايѧѧد . خواهѧѧدبѧѧه بѧѧرای انقѧѧلاب انѧѧسان نبايѧѧد هميѧѧشه همѧѧه چيѧѧز را «: تعريѧѧف کѧѧرد

مѧرگ بѧر   «: و ايѧن حالѧت ايѧن طѧور ترجمѧه مѧی شѧد           » .کمی نيز به خѧود بينديѧشد      
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بѧѧرای ايѧѧن اشѧѧخاص مقاومѧѧت در برابѧѧر خواسѧѧت هѧѧای نظѧѧری       » .انقѧѧلاب مѧѧداوم 

م و خواسѧѧѧت هѧѧѧای سياسѧѧѧی انقѧѧѧلاب، رفتѧѧѧه رفتѧѧѧه شѧѧѧکل مبѧѧѧارزه بѧѧѧا        زمارکѧѧѧسي

         بѧѧود کѧѧه خѧѧرده بѧѧورژوا  زيѧѧرا، زيѧѧر ايѧѧن پѧѧرچم  . بѧѧه خѧѧود گرفѧѧت » مزتروتѧѧسکي«

و از دسѧѧت رفѧѧتن قѧѧدرت مѧѧن عبѧѧارت بѧѧود از    . از درون بلѧѧشويک سѧѧر بѧѧر کѧѧشيد  

  .همين، و در همين شکل و قالب بود که باختن قدرت عملی شد

در بѧѧستر مѧѧرگ ضѧѧربه اش را عليѧѧه اسѧѧتالين و هѧѧم     چѧѧه گونѧѧه  گفѧѧتم کѧѧه لنѧѧين 

 لنѧѧين بѧѧرای  .داسѧѧتان هѧѧايش دزرشينѧѧسکی و ارجѧѧو نيکيѧѧدزه، تѧѧدارک مѧѧی ديѧѧد       

جѧѧدائی بѧѧين آن هѧѧا از وقتѧѧی آغѧѧاز شѧѧد کѧѧه . دزرشينѧѧسکی ارزش بѧѧسيار قائѧѧل بѧѧود

ايѧن بѧود    . دزرشينسکی فهميد لنين او را برای رهبری اقتѧصادی لايѧق نمѧی دانѧد              

و حѧالا لنѧين نѧاگزير    . آن انگيزه ای که دزرشينسکی را به دامن استالين انѧداخت     

لنѧين  . ه اسѧتالين نبѧرد را آغѧاز کنѧد         شد عليه دزرشينسکی نيز به عنوان تکيه گѧا        

می خواست ارجو نيکيدزه را از حزب اخراج کند، زيѧرا کѧه رفتѧاری داشѧت مثѧل                   

يادداشѧѧتی کѧѧه لنѧѧين در آن بѧѧه بلѧѧشويک هѧѧای گرجѧѧستان در برابѧѧر    . اسѧѧتان داران

راهی کامل داده بود، بѧه نѧشانی       استالين، دزرشينسکی و ارجو نيکيدزه قول هم      

سرنوشѧت ايѧن چهѧار نفѧر نѧشان دهنѧده تغييراتѧی              . ده بѧود  فرستاده ش » مديوانی«

دزرشينسکی پس از مѧرگ   . است که فراکسيون استالين در حزب به وجود آورد        

. لنѧѧين در رأس شѧѧورای عѧѧالی اقتѧѧصاد، يعنѧѧی تمѧѧامی صѧѧنعت دولتѧѧی، قѧѧرار گرفѧѧت

. ارجو نيکيدزه که می بايست از حزب اخراج شود رئيس کميسيون مرکزی شѧد             

ها، به رغم عدم تمايل لنين، دبيرکѧل حѧزب مانѧد، بلکѧه دسѧتگاه بѧه                  استالين نه تن  

کѧه لنѧين وحѧدتش را بѧا         » مѧديوانی «عاقبѧت   . وی اختيارات بی سابقه ای نيѧز داد       

. وی عليѧѧه اسѧѧتالين نѧѧشان داده بѧѧود، اينѧѧک در شѧѧهر چليابينѧѧسک زنѧѧدانی اسѧѧت     

      چنѧѧѧين تغييѧѧѧری در گѧѧѧروه بنѧѧѧدی در سراسѧѧѧر رهبѧѧѧری حѧѧѧزب، از بѧѧѧالا بѧѧѧه پѧѧѧائين،   



 فصل چهلم: مرگ لنين و...                          نشر کارگری سوسياليستی

 ٧ 

نѧѧه تنهѧѧا در شѧѧوروی، بلکѧѧه در تمѧѧامی احѧѧزاب انترناسѧѧيونال بѧѧدون        . پديѧѧد آمѧѧد 

  .استثناء

نه تنها دوره ای معنوی، بلکه واژگونيی کامل و سازمانی نيز دوران لنѧين را               

او در  . استالين ابزار اصلی ايѧن واژگѧونی اسѧت        . از دوران مقلدان جدا می سازد     

افѧق سياسѧيش    . قامت و سماجت است   تعقيب هدف هايش دارای عقل عملی، است      

کتѧاب سѧر هѧم بنѧدی        . بی نهايت تنگ است و سطح دانش نظريش سѧخت ابتѧدائی           

کѧه مѧی خواهѧد در آن بѧه سѧنت هѧای تئوريѧک        » مزمبѧانی لنينيѧ  «شده اش به نѧام      

 ѧѧѧُد، پѧѧѧی ادا کنѧѧѧزب حقѧѧѧی حѧѧѧای مکتبѧѧѧه هѧѧѧلاط بچѧѧѧت از اغѧѧѧه . ر اسѧѧѧنائی او بѧѧѧناآش      

       ѧی کنѧاگزيرش مѧارجی نѧای خѧه  زبان هѧا بѧی   د تѧده گѧر     زنѧشورهای ديگѧی کѧسياس   

بنѧѧا بѧѧه نѧѧوع شѧѧعورش، انѧѧسانی . بѧѧردبѧѧه از راه گѧѧزارش هѧѧای اشѧѧخاص ثالѧѧث پѧѧی 

 در قѧѧشر . تجربѧѧی و سѧѧمج اسѧѧت کѧѧه از هرگونѧѧه انديѧѧشه ی آفريننѧѧده تهѧѧی اسѧѧت     

هميѧشه آدمѧی بѧه    ) او را در دواير وسيع حزبی اصѧلاً نمѧی شѧناختند     (بالای حزب   

ش های دست دوم و سوم آفريѧده شѧده اسѧت؛ و ايѧن کѧه                 نظر می آمد که برای نق     

اکنون نقش اول را بازی می کند، نشانه ی شخѧصيت او نيѧست، بلکѧه نمѧوداری                

هѧѧر «: هѧѧم گفتѧѧه اسѧѧت  » هلوسѧѧيوس« حتѧѧی .اسѧѧت از مرحلѧѧه ی افѧѧول سياسѧѧی   

 ».شان می کنѧد   ارد و اگر هم نداشته باشد اختراع      دورانی مردان بزرگ خود را د     

 همه چيز عمل خودکار دستگاه است در به سرازيری انѧداختن            قبل از استالينيزم  

  .انقلاب

مرگ برای او رهائی از رنج های روحѧی         .  مرد ١٩٢٤ ژانويه ی    ٢١لنين در   

گی خود و از دست دادن قѧوه ناطقѧه اش           ه  لنين می بايست درماند   . و جسمی بود  

ر را، در حالی که حواسѧش خѧوب کѧار مѧی کѧرد، بѧه عنѧوان تحقيѧری تحمѧل ناپѧذي               

ديگر تاب پزشکان را پيرامون خѧود، شѧوخی هѧای پѧيش پѧا            . احساس کرده باشد  
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هنگѧѧامی کѧѧه . داری هѧѧای شѧѧان را نداشѧѧت سѧѧوزی شѧѧان و دل شѧѧان، دل ی افتѧѧاده

هنوز بر بيانش احاطه داشت، سѧؤال هѧائی بѧه ظѧاهر در حاشѧيه ولѧی در حقيقѧت              

ام ضѧد  شان را هنگѧ  بی آن که پزشکان متوجه باشѧند، مچѧ        حساب شده می کرد و      

و نقيض گفѧتن مѧی گرفѧت، توضѧيح مѧی خواسѧت و خѧود بѧه کتѧاب هѧای پزشѧکی                  

در ايѧѧن جѧѧا نيѧѧز مثѧѧل همѧѧه جѧѧای ديگѧѧر سѧѧعی داشѧѧت مطالѧѧب را  . مراجعѧѧه مѧѧی کѧѧرد

فѧدور الکѧساندرويچ    «تنهѧا پزشѧکی کѧه او نѧزد خѧود تحمѧل مѧی کѧرد                  . روشن کند 

           او، پزشѧѧѧѧکی خѧѧѧѧوب و بѧѧѧѧری از اخѧѧѧѧلاق کاسѧѧѧѧه ليѧѧѧѧسان، سѧѧѧѧخت   . بѧѧѧѧود» گوتيѧѧѧѧه

به پزشکان اجѧازه ی دخѧول        حتی   وقتی لنين . دل بسته ی لنين و کروپسکايا بود      

گوتيѧه در سѧال هѧای       . رودبѧه   نمی داد، او حق داشت بی هيچ مانعی به ديѧدارش            

   مѧѧا از ايѧѧن طريѧѧق هميѧѧشه    . انقѧѧلاب دوسѧѧت و پزشѧѧک خѧѧانواده ی مѧѧن نيѧѧز بѧѧود     

اشتيم، و اين خبرها اخبѧار      دقيق ترين و صادقانه ترين خبرها را از وضع لنين د          

  .بولتن های رسمی را تکميل و تصحيح می کردند

 من بارها از گوتيه پرسيدم که آيѧا هѧوش لنѧين، در صѧورت بهبѧود، همѧان بѧرد             

گѧی  خѧسته   : گوتيه جѧوابی مѧی داد تقريبѧاً بѧه ايѧن محتѧوی             . را خواهد داشت يا نه    

آن چѧѧه اسѧѧتادانه بيѧѧشتر خواهѧѧد شѧѧد، کѧѧار، جѧѧلای گذشѧѧته را نخواهѧѧد داشѧѧت، امѧѧا  

ايѧѧن پѧيش بينѧی در فاصѧله ی بѧين سѧѧکته ی اول و دوم     . اسѧت اسѧتادانه مѧی مانѧد    

در پايان جلسه ی دفتر سياسی، لنين حالت آدمی خѧسته را            . کاملاً درست در آمد   

تمام عضلات چهره کوفته بود، چشم ها . داشت که چاره ای برايش ميسر نيست 

پژمѧرده شѧد، شѧانه هѧا بѧه طѧور بѧدی              آن پيѧشانی سѧترگ       حتѧی    از بين رفته بѧود،    

حالت درون آن چهره و تمامی هيکل را می شѧد فقѧط بѧا يѧک لفѧظ                   . آويزان بودند 

نѧاک بѧه نظѧرم در آسѧتان مѧرگ       لنين در اين دقايق هول. از پا در آمدن : باز گفت 

رامش مѧی گذرانѧد، فѧردای آن، بѧاز قѧدرت            آاما اگر شبی را به      . ايستاده می نمود  
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 اول و    ی مقالاتی که او در فاصѧله ی بѧين سѧکته          .  می يافت  فکری خويش را باز   

  آب آن چѧѧشمه . دومѧѧش نوشѧѧته بѧѧود ماننѧѧد بهتѧѧرين آثѧѧار ديگѧѧرش گѧѧران مايѧѧه انѧѧد   

  یپѧس از سѧکته  . تѧر مѧی شѧد   بѧه روز کمتѧر و کم  مثل هميشه زلال بود، اما روز     

  امѧѧا وی موقعيѧѧت را روز بѧѧه روز   . دوم نيѧѧز گوتيѧѧه پѧѧاک قطѧѧع اميѧѧد نکѧѧرده بѧѧود     

ѧѧدوخѧѧی ديѧѧر مѧѧت . يم تѧѧی رفѧѧيش مѧѧسته پѧѧای آهѧѧام هѧѧا گѧѧاری بѧѧور . بيمѧѧای کѧѧنيروه

     محѧѧض  بيمѧѧار بѧѧزرگ را بѧѧه سѧѧوی نѧѧاتوانی -مو نيѧѧز بѧѧی رحѧѧ - طبيعѧѧت، بѧѧی خѧѧشم 

. کنѧد  زنده گѧی  لنين نمی خواست و نيز نمی بايست چون زمين گيرها. می راندند 

  .اما هنوز ما اميد به بهبودش را از دست نداده بوديم

بѧه توصѧيه ی     «: سدوا می نويسد  . ژ. ن. ن نيز به درازا کشيده بود     ناخوشی م 

    در آن جѧѧا گوتيѧѧه اغلѧѧب از بيمѧѧار عيѧѧادت     . را بѧѧه ده بردنѧѧد . د. اکيѧѧد پزشѧѧکان ل 

گوتيѧه بѧه سياسѧت علاقѧه ای         . سوز و صѧادق بѧه وی مѧی پرداخѧت           می کرد و دل   

هѧѧم   چѧه گونѧه  دانѧد بѧه   مѧا را مѧی خѧѧورد، بѧی آن کѧه      ینداشѧت، امѧا سѧخت غѧصه    

   بѧѧود بѧѧرايش غيرمنتظѧѧر ههѧѧو و جنجѧѧالی کѧѧه راه افتѧѧاد. دردی خѧѧود را اظهѧѧار کنѧѧد

منتظѧѧر مѧѧی نشѧѧست و انديѧѧشه هѧѧای تلѧѧخ در سѧѧر     . آن را نمѧѧی فهميѧѧد . مѧѧی نمѧѧود 

» سѧوخوم «را بѧه    . د. بايѧد ل  : در آرخانگلسک با خلجان به من مѧی گفѧت         . داشت

د، از راه بѧاکو،  سѧفری کѧه خѧود دراز بѧو    . عاقبѧت بѧه ايѧن کѧار مѧصمم شѧديم      . بѧرد 

اثѧر آرام کننѧده ای   . د. امѧا راه در ل    . تفليس و باتوم، بر اثر بوران آهسته تر شد        

هر چه از مسکو دورتر می شديم، به نظر می آمد که هوای سنگين آن               . گذاشت

بѧا همѧه ی ايѧن هѧا، چنѧين احѧساس مѧی کѧردم کѧه                   . روزها را استنشاق نمѧی کنѧيم      

    زنѧѧده گѧѧی .بلاتکليفѧѧی خيمѧѧه زده بѧѧود. نѧѧيمراهѧѧی مѧѧی ک گѧوئی بيمѧѧار سѧѧختی را هѧѧم 

خواهѧѧѧد بѧѧѧود؟ دوسѧѧѧتان دور و برمѧѧѧان را خواهنѧѧѧد  چѧѧѧه گونѧѧѧه »سѧѧѧوخوم«مѧѧѧا در 

  »گرفت؟
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من با زنѧم در  .  ژانويه در ايستگاه راه آهن تفليس به من رسيد       ٢١خبر، روز   

. اتاق کار واگن خود نشسته بودم و طبѧق معمѧول در آن روزهѧا، بѧا تنѧی تѧب دار                     

   کѧѧار بѧѧا وفѧѧايم، سѧѧرموکس کѧѧه مѧѧرا در سѧѧفرم بѧѧه سѧѧوخوم  تѧѧه شѧѧد و هѧѧمبѧѧه در کوف

 از همѧѧان حالѧѧت ايѧѧستادن او، از چهѧѧره ی کبѧѧود    . راهѧѧی مѧѧی کѧѧرد، وارد شѧѧد   هѧѧم

پريѧѧده رنگѧѧش و از نگѧѧاهش کѧѧه خѧѧشک شѧѧده بѧѧود و از کنѧѧارم مѧѧی گذشѧѧت و از       

تلگرامѧی بѧود از   . کاغذی که به طرف مѧن دراز کѧرد فѧوراً گمѧان فاجعѧه ای بѧردم         

کاغѧذ را بѧه زنѧم دادم کѧه در ايѧن اثنѧا همѧه چيѧز را                    ! ستالين که لنين مѧرده اسѧت      ا

  ...دريافته بود

خبر مرگ لنѧين    . مقامات تفليس نيز به زودی تلگرامی نظير آن دريافت کردند         

در . مѧن بѧا خѧط مѧستقيم، تلفنѧی بѧا کѧرملين تمѧاس گѧرفتم          . به همه جا رسѧيده بѧود      

  مراسѧѧم تѧѧدفين روز شѧѧنبه انجѧѧام «: يدمپاسѧѧخ سѧѧؤالی کѧѧه کѧѧردم ايѧѧن جѧѧواب را شѧѧن

    رسѧѧانيد، توصѧѧيه بѧѧه مѧѧی گيѧѧرد، شѧѧما در هѧѧر حѧѧال نمѧѧی توانيѧѧد بѧѧه موقѧѧع خѧѧود را   

امѧا در   . پѧس بѧرای مѧن چѧاره ای نبѧود          » .می کنيم به معالجه ی خود ادامѧه دهيѧد         

شنبه بѧود و مѧن وقѧت آن را مѧی داشѧتم کѧه بѧرای                   حقيقت مراسم تدفين روز يک    

هѧر چنѧد هѧم کѧه بѧاور نکردنѧی اسѧت،        . رسانمبه ا به مسکو    شرکت در آن خود ر    

گان بѧه حѧساب خودشѧان       ه  توطئه کنند . ولی روز تدفين را هم به من دروغ گفتند        

  درست نقشه کѧشيده بودنѧد کѧه مѧن بѧه فکѧر امتحѧان صѧحت و سѧقم گفتѧه ی آنѧان              

بѧه خѧاطر مѧی آورم کѧه خبѧر           .  و بعد هѧم بهانѧه ای پيѧدا مѧی شѧود             -بر نخواهم آمد  

هدف عبѧارت بѧود     . روش اين بود  . ته ی اول را هم سه روز بعد به من دادند          سک

  .وقت کافی به چنگ آوردن: از

بѧه  رفقای تفلѧيس خواسѧتار شѧدند کѧه فѧوراً عقيѧده ام را دربѧاره ی مѧرگ لنѧين                

متن کوتاه تلگѧرام    . دستم به قلم نمی رفت    . اما من احتياج داشتم تنها باشم     . گويم
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حѧق  . بѧود  ولی اجتماع بيѧرون در انتظѧار پاسѧخ          . کردمسکو در سرم وز وز می       

لنѧѧين ديگѧѧر . لنѧѧين نيѧѧست«: مѧѧن نوشѧѧتم. قطѧѧار بѧѧرای نѧѧيم سѧѧاعت ايѧѧستاد. داشѧѧتند

متن صفحاتی را که با دست نوشته شده بود از راه خط مѧستقيم     » ...وجود ندارد 

  .به مسکو فرستادم

بود که سوخوم   برای نخستين بار    . ما، کوفته از راه رسيديم    «: زنم می نويسد  

از ايѧѧن درخѧѧت هѧѧا آن جѧѧا   . درخѧѧت هѧѧای ابريѧѧشم جوانѧѧه مѧѧی زدنѧѧد   . را مѧѧی ديѧѧديم 

. چه نخل های باشکوهی، ژانويه بود و سرمای عبوسی حکم روا          . فراوان است 

در اتѧѧѧاق غѧѧѧذاخوری . مѧѧѧردم آن صѧѧѧفحات خيلѧѧѧی دوسѧѧѧتانه از مѧѧѧا اسѧѧѧتقبال کردنѧѧѧد

يلѧيچ در هالѧه ای از رؤيѧا         آسايشگاه، دو تصوير آويخته بود، يکی از ولاديميѧر ا         

کѧشيم، امѧا جѧرأت نکѧرديم،     بѧه  می خواستيم دومی را بѧه زيѧر        . د. و ديگری از ل   

  ».می ترسيديم جنبه ی نمايشی پيدا کند

بѧا  . من در سوخوم چندين روز در ايوانی که مشرف به دريا بود بستری بودم             

دريѧѧای بѧѧين ايѧѧوان و . وجѧѧود ژانويѧѧه، آفتѧѧاب داغ روشѧѧن در آسѧѧمان مѧѧی درخѧѧشيد

احساس مدام تب بѧا انديѧشيدن بѧه مѧرگ       . ته بودند شدرخشان، نخل ها سر برافرا    

   در پنѧѧدار، مراحѧѧل  . هѧѧم آميخѧѧت  مثѧѧل متѧѧه روح را سѧѧوراخ مѧѧی کѧѧرد در   لنѧѧين کѧѧه 

ديدارهايم با لنين، جدائی از او، جدل و مناقѧشه، نزديکѧی،   . گيم را می ديدم ه  زند

. سيار در ذهѧنم بيѧدار مѧی شѧدند         با وضوح ب   زنده گی    حوادث منفرد . کار مشترک 

رفته رفته همه ی اين ها شکل به خود گرفت و اکنون خيلی روشѧن تѧر از پѧيش                    

     را مѧѧѧی ديѧѧѧدم کѧѧѧه بѧѧѧه آموزگѧѧѧار در چيزهѧѧѧای کوچѧѧѧک وفѧѧѧادار      » شѧѧѧاگردانی«آن 

با دم زدن در هوای دريا با تمѧامی وجѧودم ايѧن       . مانده اند، نه در چيزهای بزرگ     

     ѧی کѧشاق مѧاريخ         اطمينان را استنѧه تѧی کѧق، حقѧدان، حѧا مقلѧارزه بѧه در مبѧردم ک

  .تعيين می کند، با من است
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برفѧѧراز نخѧѧѧل هѧѧا، برفѧѧѧراز دريѧѧا و در زيѧѧѧر گنبѧѧد نيلگѧѧѧون     . ١٩٢٤ ژاويѧѧه  ٢٧

. سکوتی روشن حکѧم فرمѧا بѧود کѧه ناگهѧان از صѧدای شѧليک تѧوپ گسѧسته شѧد                       

ادای ايѧѧن . صѧѧدای شѧѧليلک تѧѧوپ احتѧѧرام از آن پѧѧايين هѧѧا، از سѧѧوی دريѧѧا مѧѧی آمѧѧد 

احترام سوخوم بود بѧرای رهبѧری کѧه در آن سѧاعت در مѧسکو بѧه خѧاک سѧپرده                      

و به آن زنی که سال های سѧال همѧسرش بѧود            . من به وی می انديشيدم    . می شد 

و تمامی جهان را با وی زير پا گذاشته بѧود؛ و حѧالا او را بѧه خѧاک مѧی سѧپارد،                   

 خѧѧود را چѧѧه تنهѧѧا  در ميѧѧان ميليѧѧون هѧѧا مردمѧѧی کѧѧه بѧѧر مѧѧرگ او مѧѧاتم گرفتѧѧه انѧѧد   

مѧѧن بѧѧه نѧѧادژدا  . احѧѧساس مѧѧی کنѧѧد، زيѧѧرا کѧѧه احѧѧساسش بѧѧا آنѧѧان مѧѧشترک نيѧѧست   

نيازی در خѧود مѧی ديѧدم از آن جѧا بѧرايش              . گنستانتينوا کروپسکايا می انديشيدم   

الفѧاظ در برابѧر     . گيѧرم به  اما نتوانستم تصميم    . فرستمبه  سلامی، تسليتی، پيامی    

می ترسيدم حمل بر آداب متعѧارف       . مودسنگينی آن چه رخ داده بود سبک می ن        

و احساس سپاس گزاری مرا سخت تکان داد، چون چند روز بعد نامه ای         . شود

  :اين است آن نامه. غيرمنتظر از نادژدا کنستانتينوا به من رسيد

  لوداويدويچ عزيز،«

دهѧѧم کѧه ولاديميѧر ايلѧيچ تقريبѧѧاً يѧک مѧاه پѧѧيش از      بѧه  مѧی خѧواهم بѧه شѧѧما خبѧر     

ما را دست گرفته بود، و آن جائی کѧه شѧما خѧصوصيات مѧارکس                مرگش کتاب ش  

از مѧن خѧواهش کѧرد کѧه آن سѧطور را      . و انگلس را بيѧان مѧی داريѧد درنѧگ کѧرد            

به دقت گوش کѧرد و بعѧد خѧودش نگѧاهی بѧه آن               . خوانمبه  يک بار ديگر برايش     

  .انداخت

ميѧر  دهѧم کѧه در مناسѧباتی کѧه بѧين ولادي           به  و اين خبر را هم می خواهم بهتان         

ايلѧѧيچ و شѧѧما از روز آمѧѧدن تѧѧان از سѧѧيبری بѧѧه نѧѧزد مѧѧا در لنѧѧدن بѧѧر قѧѧرار شѧѧد تѧѧا   
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  بѧرای شѧما، لوداويѧدويچ، آرزوی توانѧائی        . رسيدن مرگ او تغييری حاصѧل نѧشد       

  ».کروپسکايا. ن. و سلامت دارم و شما را تنگ در آغوش می فشارم

 را بѧѧا مѧѧن در کتѧѧابی کѧѧه لنѧѧين يѧѧک مѧѧاه پѧѧيش از مѧѧرگش آن را مѧѧی خوانѧѧد، او     

         رابطѧѧه ی لنѧѧѧين را بѧѧا مѧѧѧارکس کѧѧه سرشѧѧѧار بѧѧѧود   . مѧѧارکس مقايѧѧѧسه کѧѧرده بѧѧѧودم  

و نيѧز غѧرور از ايѧن کѧه از آن دو             - از عشق سپاس گزارانه ی شѧاگرد بѧه اسѧتاد          

رابطه ی بين آموزگار و شاگرد      .  خوب می شناسم   -در کنار هم  نام برده می شد       

م تئوريک و نخستين عمل کننѧده،       بر اثر جريان تاريخ به رابطه ی ميان پيش قد         

مѧѧѧن در مقالѧѧه ی خѧѧود غѧѧѧرور افتخѧѧارآميز و متعѧѧارف آن فاصѧѧѧله ی     . مبѧѧدل شѧѧد  

از حيѧث تѧاريخی آن قѧدر بѧه هѧم            - مѧارکس و لنѧين    . تاريخی را به يѧک سѧو نهѧادم        

 بѧرای مѧن دو آخѧرين قلѧه قѧدرت معنѧوی              -نزديک و در عين حѧال از هѧم متفѧاوت          

 که انѧدکی پѧيش از مѧرگ، بѧه دقѧت و شѧايد                دانستن اين . بشر را تشکيل می دهند    

      بѧѧا خلجѧѧان، سѧѧخنان مѧѧرا دربѧѧاره ی مѧѧارکس خوانѧѧده اسѧѧت در مѧѧن توليѧѧد لѧѧذتی          

زيرا که در چشم او مقياس مارکس عظيم ترين مقياسی بود که می شد . می کرد

  .درباره ی آدمی به کار برد

     ا را کروپѧѧѧسکاي. ک. تѧѧѧر نامѧѧѧه ی ننѧѧѧه کمو مѧѧѧن اينѧѧѧک بѧѧѧا خلجѧѧѧان و هيجѧѧѧانی 

      آن نامѧѧه دو نقطѧѧه ی منتهѧѧی اليѧѧه روابѧѧط مѧѧرا بѧѧا لنѧѧين بѧѧه هѧѧم گѧѧره    . مѧѧی خوانѧѧدم

    کѧѧه پѧѧس از فѧѧرار از سѧѧيبری، صѧѧبح زود لنѧѧين را   ١٩٠٢آن روز اکتبѧѧر . مѧѧی زد

      کѧѧه لنѧѧين بѧѧزرگ داشѧѧتنی را کѧѧه    ١٩٢٣از خѧѧواب بيѧѧدار کѧѧردم، و روز دسѧѧامبر   

نقطه، ده دهѧه قѧرار    بين اين دو. وانداز کارش کرده بودم دو بار پشت سر هم خ        

نخست کار مشترک، سѧپس مبѧارزه ی سرسѧخت فراکѧسيونی، و بѧاز         : گرفته بود 

تѧز، آنتѧی تѧز و    : کار مشترک بر مبنائی از حيث تاريخی بѧالاتر، بѧه حѧساب هگѧل       

کروپѧѧسکايا گѧѧواهی مѧѧی دهѧѧد کѧѧه رابطѧѧه ی لنѧѧين بѧѧا مѧѧن بѧѧا وجѧѧود دوران     . سѧѧنتز
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مانѧده اسѧت، يعنѧی مناسѧبات ناشѧی از           » سѧبات لنѧدنی   منا«طولانی آنتی تز همѧان      

اگر هيچ چيز ديگر هم در دسѧترس نمѧی بѧود، بѧاز              . حمايت گرم و لطف دوستانه    

گان را در برابر قضاوت تѧاريخ آن قѧدر نبѧود کѧه              ه  هم کتاب های قطور جعل کنند     

 يادداشѧѧت کѧѧوچکی چنѧѧد روز پѧѧس از مѧѧرگ لنѧѧين، بѧѧه دسѧѧت کروپѧѧسکايا نوشѧѧته      

  .شده

به علت بوران روزنامѧه هѧا خيلѧی      «: ند سطری از يادداشت های زنم     باز هم چ  

هѧا و مقѧالاتی بѧود بѧر مѧرگ            سخن رانی    دير به ما رسيدند که در آن ها گفتارها،        

پنداشѧته بودنѧد کѧه وی از        . در مѧسکو منتظѧر آمѧدنش بودنѧد        . د. دوسѧتان ل  . لنين

ن تلگѧرام راه  به فکر کسی نمی رسيد کѧه اسѧتالين بѧا آ    . بين راه باز خواهد گشت    

بѧѧه يѧѧاد نامѧѧه ای مѧѧی افѧѧتم کѧѧه در سѧѧوخوم از    . بازگѧѧشت را بѧѧر وی خواهѧѧد بѧѧست 

 درجѧه  ٤٠مرگ لنѧين او را سѧخت تکѧان داده بѧود و در سѧرمای              . پسرمان رسيد 

زير صفر يکتاقبا به تالاری رفته بود که جنازه ی لنين در آن بود تѧا او را وداع                   

ѧѧѧا، مانѧѧѧدن مѧѧѧار آمѧѧѧه انتظѧѧѧکيبا بѧѧѧد، و ناشѧѧѧدگويѧѧѧرت و . د و مانѧѧѧه ی او از حيѧѧѧنام

  ».نشی فرو خورده حکايت می کردزسر

گی از طرف کميته ی مرکزی بѧه ديѧدار مѧن آمѧد      ه  در سوخوم يک هيأت نمايند    

مرکب از تومسکی، فرونزه، پياتѧاکوف و گوسѧيف تѧا بѧا مѧن دربѧاره ی تغييѧرات                

ر ترکيѧب   تجديѧدنظر د  . اين ناب ترين ياوه ها بѧود      . در کميسری جنگ مذاکره کند    

      فقѧѧط . از حيѧѧث نفѧѧرات در پѧѧشت سѧѧر مѧѧن در جريѧѧان بѧѧود     بنѧѧدی کميѧѧسری جنѧѧگ  

  .می خواستند حفظ ظاهر کرده باشند

اسѧѧتالين دل . نخѧѧستين ضѧѧربه در کميѧѧسری جنѧѧگ بѧѧر اسکليانѧѧسکی وارد آمѧѧد    

پѧѧѧريش را، از شکѧѧѧست هѧѧѧای زاريѧѧѧزين، جبهѧѧѧه ی جنѧѧѧوب و مѧѧѧاجراجوئيش در      

 کѧه ترقѧه ای زيѧر پѧای اسکليانѧسکی و بعѧد       بѧرای ايѧن  . لمبرگ، سر او خالی کرد   
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اغѧѧواگری خويѧѧشتن » ١اون شليѧѧشت«تر  بيѧѧشگذارنѧѧد، چنѧѧد مѧѧاهبѧѧه زيѧѧر پѧѧای مѧѧن 

جѧای او   . اسکليانسکی رانده شѧد   . خواه و نالايق را در کميسری جنگ جا کردند        

. را فرونѧѧزه گرفѧѧت کѧѧه تѧѧا آن وقѧѧت فرمѧѧان دهѧѧی گѧѧروه هѧѧای اوکѧѧرائين را داشѧѧت    

قدرتش در حزب، به علت ايѧن کѧه در گذشѧته و    . يد بودفرونزه از چهره های جد   

وانگهѧѧی . تر بѧѧودود، از قѧѧدرت اسکليانѧѧسکی جѧѧوان بيѧѧشچѧѧال زنѧѧدانی بѧѧ در سѧѧياه

فرونزه در جنگ نيز، به عنوان فرمانده، بدون شک قابليت هائی از خود نѧشان               

اما وی در امور اداری نظѧامی بѧه مراتѧب ضѧعيف تѧر از اسکليانѧسکی                  . داده بود 

رونѧѧزه عѧѧشق وافѧѧری بѧѧه مѧѧسائل انتزاعѧѧی داشѧѧت، آدم شѧѧناس بѧѧدی بѧѧود و  ف. بѧѧود

  .خيلی اسير نفوذ کارشناسان، اغلب از جنس درجه ی دوم، می شد

او را بѧه خѧشن تѧرين و    . گويمبه می خواهم سرگذشت اسکليانسکی را تا آخر  

گѧѧوئی  و  بѧѧی آن کѧѧه قѧѧبلاً بѧѧا وی گفѧѧت -يعنѧѧی اسѧѧتالين وار- سѧѧبعانه تѧѧرين شѧѧکلی

دزرشينѧسکی کѧه از رفѧتن معѧاونش در          . ه دستگاه اقتصادی منتقل کردنѧد     کنند، ب 

و آمѧѧѧѧѧѧدن کارمنѧѧѧѧѧѧد اداری بѧѧѧѧѧѧی نظيѧѧѧѧѧѧری چѧѧѧѧѧѧون  » اونشليѧѧѧѧѧѧشت «».او. پ. گ«

. بѧѧود، ايѧѧن يکѧѧی را در رأس تراسѧѧت دسѧѧتمال گذاشѧѧت  خѧѧوش حѧѧال اسکليانѧѧسکی

وی . اسکليانسکی شانه ای تکان داد، ولی تѧا گلѧو در کѧار جديѧد خѧود غѧرق شѧد                    

کنѧد، تѧا در آن جѧا چيزهѧای          بѧه   ديداری از آمريکѧا     . ماه تصميم گرفت  پس از چند    

 پѧيش از حرکѧت نѧزد       . بينѧد و بيѧاموزد و ماشѧين هѧای جديѧد تهيѧه کنѧد               به  تازه ای   

مѧѧا در سѧѧال هѧѧای جنѧѧگ . مѧѧن آمѧѧد تѧѧا ضѧѧمن خѧѧداحافظی مѧѧشورتی هѧѧم کѧѧرده باشѧѧد 

تر شمѧا بيѧ   گفت و گوهѧای      .ديگر کار کرده بوديم    داخلی دست در دست هم با يک      

بر سر مسائلی از قبيل گردان هѧای پيѧاده نظѧام، منѧشورهای نظѧامی، دوره هѧای                   

آموزشی فشرده بѧرای افѧسران ارتѧش سѧرخ، ذخيѧره ی مѧس و آلومينيѧوم بѧرای                  

                                                 
١- Unschlicht 
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کارخانه های جنگی، اونيفورم و غذاهای سربازان دور می زد تѧا مѧسائل صѧرفاً     

   ، هنگѧѧامی کѧѧه  پѧѧس از بيمѧѧاری لنѧѧين  . مѧѧا هѧѧر دو مѧѧشغله بѧѧسيار داشѧѧتيم    . حزبѧѧی

در  گفѧت و گѧو       دامنه ی تحريکات مقلѧدان بѧه کميѧسری جنѧگ نيѧز رسѧيد، مѧن از                 

موقعيѧѧت . کѧѧاران نظѧѧامی، پرهيѧѧز مѧѧی کѧѧردم   مѧѧورد مѧѧسائل حزبѧѧی، خاصѧѧه بѧѧا هѧѧم  

تѧѧشکيل فراکѧѧسيون در . نѧѧامعلوم بѧѧود، اخѧѧتلاف عقايѧѧد تѧѧازه داشѧѧت آغѧѧاز مѧѧی شѧѧد  

امѧا در اثنѧای ديѧدارمان    . بعد من بيمار شѧدم  . داخل ارتش خطرهای بزرگی داشت    

، هنگѧѧامی کѧѧه ديگѧѧر در رأس کميѧѧسری جنѧѧگ نبѧѧودم، دربѧѧاره ی ١٩٢٥در سѧѧال 

  .کرديم گفت و گو ديگر مسائل حزبی نيز با يک

    ѧن   «: دياسکليانسکی از من پرسѧه مѧه  بѧسم      بѧصداق و تجѧتالين مѧه اسѧد کѧگوئي

ولѧѧѧی از مѧѧѧن . چيѧѧѧست؟ اسکليانѧѧѧسکی خѧѧѧود اسѧѧѧتالين را بѧѧѧه کفايѧѧѧت مѧѧѧی شѧѧѧناخت

ی مѧѧی خواسѧѧت از شخѧѧصيت اسѧѧتالين و در عѧѧين حѧѧال توضѧѧيحی بѧѧرای        توصѧѧيف

  .به فکر فرو رفتم. هايش موفقيت

اين نѧام گѧذاری     » .استالين عالی ترين فرد از تيپ متوسط حزب ماست        «: گفتم

در اثنای آن گفت و شنود برای نخستين بار به خاطرم رسѧيد، نѧه تنهѧا بѧه معنѧی                     

از حالت چهѧره ی اسکليانѧسکی       .  هم روان شناسی آن، بلکه به معنای اجتماعی      

  .دريافتم که به وی در شناختن امری مهم ياری کرده ام

خѧѧر در تمѧѧام قلمروهѧѧا  مѧѧی دانيѧѧد، آدم تعجѧѧب مѧѧی کنѧѧد چѧѧرا در ايѧѧن اوا   «: گفѧѧت

هѧا جѧاری اسѧت، و تيѧپ هѧای متوسѧط از خѧود راضѧی در حѧال                      طسخيرالامور او 

. سѧѧتالين يافتѧѧه انѧѧد  و تمѧѧام ايѧѧن هѧѧا رهبرشѧѧان را در شѧѧخص ا   . پيѧѧشروی هѧѧستند 

ايѧѧن واکنѧѧشی اسѧѧت کѧѧه پѧѧس از کѧѧشاکش هѧѧای بѧѧزرگ روان شناسѧѧی و    «-»چѧѧرا؟

ضدانقلاب پيѧروز هѧم مѧی توانѧد         . اجتماعی سال های نخست انقلاب به وجود آمد       

قѧدرت آنѧان در نابينѧائی سياسѧی شѧان اسѧت،             . مردان بزرگ خѧود را عرضѧه کنѧد        
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  ѧط    مثل اسب عصاری که می پندارد سربالائی می رود، حѧت فقѧه در حقيقѧال آن ک

اسب بينا برای چنѧين کѧاری مناسѧب    . چرخ سنگين را پشت سر خود می چرخاند 

  ».نيست

گѧѧويم بѧѧا تمѧѧامی  بѧѧه بѧѧا وضѧѧوح کامѧѧل، مѧѧی خѧѧواهم    گفѧѧت و گѧѧو مѧѧن ضѧѧمن ايѧѧن 

     بѧѧا اسکليانѧѧسکی قѧѧرار گذاشѧѧتم پѧѧس . وجѧѧودم، بѧѧه مѧѧسايل ترميѧѧدور نزديѧѧک شѧѧدم 

چنѧد هفتѧه بعѧد تلگرامѧی     . گيѧريم به  بحث را از بازگشتن از آمريکا، دنباله ی اين   

از آمريکѧѧا رسѧѧيد مبنѧѧی بѧѧر ايѧѧن کѧѧه اسکليانѧѧسکی هنگѧѧام قѧѧايق رانѧѧی در يکѧѧی از   

تمѧام شѧدنی    زنѧده گѧی   اختراعѧات خبيثانѧه  . درياچه های آمريکѧا غѧرق شѧده اسѧت      

  .نيست

هѧيچ کѧسی شѧک    . صندوق حاوی خاکѧستر اسکليانѧسکی را بѧه مѧسکو آوردنѧد        

انقلاب » پانتئون«ا در ميدان سرخ در ديوار کرملين که    نداشت که آن صندوق ر    

 مرکѧزی رأی بѧر ايѧن داد         اما دبيرخانѧه ی کميتѧه ی      . شده است، جای خواهند داد    

معلѧѧوم شѧѧد کѧѧه توديѧѧع . نѧѧسکی در بيѧѧرون شѧѧهر بѧѧه خѧѧاک سѧѧپرده شѧѧود کѧѧه اسکليا

کين توزی متوجѧه    . اسکليانسکی از من يادداشت و در محاسبه منظور شده بود         

وانگهѧѧی پѧѧائين آوردن مقѧѧام اسکليانѧѧسکی در  . حѧѧاوی خاکѧѧستر هѧѧم شѧѧد صѧѧندوق 

گѧانی بѧا رهبرانѧی کѧه پيѧروزی جنѧگ داخلѧی را تѧضمين                 همه  نقشه ی مبارزه ی     

گمان نمی کنم اسکليانسکی در حيات خود به مسأله محل . کرده بودند می کُنجيد  

ѧѧشيدهدفѧѧدن انديѧѧه   .  باشѧѧود غلبѧѧوع خѧѧساس تهѧѧر احѧѧيدم بѧѧه کوشѧѧالی کѧѧن، در حѧѧم   

تѧاريخ در ايѧن مѧسأله      . دامѧا در رأی تغييѧری داده نѧش        . کنم، به مولوتف تلفن زدم    

  .نظر خواهد کردنيز تجديد

در آن زمѧѧان بحѧѧث تѧѧازه ای در  .  تѧѧب دوبѧѧاره بѧѧه سѧѧراغم آمѧѧد  ١٩٢٤در پѧѧائيز 

اين بѧار بحѧث از بѧالا دامѧن زده شѧده و طبѧق نقѧشه ای از پѧيش مهيѧا               . گرفته بود 
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کو و در شهرسѧتان صѧدها و هѧزاران جلѧسه ی مخفѧی           در لنينگراد، در مѧس    . بود

، يعنѧی هѧوچی گѧری سѧازمان يافتѧه و از روی      »بحѧث «برای تدارک به اصѧطلاح     

. نقѧѧشه، تѧѧشکيل شѧѧد کѧѧه هѧѧدف ايѧѧن بѧѧار نѧѧه اپوزيѧѧسيون، بلکѧѧه شѧѧخص مѧѧن بѧѧود    

هنگامی که کار تدارک مخفی تمام شد، آن وقت بود که به اشاره ی پѧراودا يѧک                  

ف، از همѧه کرسѧی هѧا، در تمѧامی صѧفحات و سѧتون هѧای                  اکنѧا  باره از اطراف و   

آغѧاز  » مزتروتѧسکي «روزنامه، در تمامی گوشه هѧا و حاشѧيه هѧا، مبѧارزه عليѧه         

. افترا ظاهری يافت چون آتش فشان     . اين در خط خود نمايشی استادانه بود      . شد

مѧѧن بѧѧا تنѧѧی تѧѧب دار در بѧѧستر بѧѧودم و     . تѧѧوده ی وسѧѧيع حѧѧزب بѧѧه لѧѧرزه در آمѧѧد    

مگѧر پѧرده بѧرداری    . وعات و سخن رانان به چيѧزی نمѧی پرداختنѧد    مطب. خاموش

کѧѧسی نمѧѧی فهميѧѧد معنѧѧی ايѧѧن تѧѧلاش هѧѧا چيѧѧست؛ همѧѧه روزه     . »مزتروتѧѧسکي«از 

نقѧѧل قѧѧول هѧѧائی جѧѧدلی از . سѧѧفره ی رنگينѧѧی از پѧѧيش آمѧѧدهای گذشѧѧته مѧѧی چيدنѧѧد 

     مقامѧѧات لنѧѧين کѧѧه بيѧѧست سѧѧال پѧѧيش نوشѧѧته شѧѧده بѧѧود، قلѧѧب و بѧѧه دروغ آغѧѧشته     

.  و همه ی اين ها طوری وانمود می شد که گوئی ديѧروز رخ داده اسѧت        .می شد 

اگر به راستی چنين بود، پس لنين بايѧست   . هيچ کس ترتب مسائل را نمی فهميد      

همه ی اين ها را می دانست؟ پس از همه ی اين حرف ها بود کѧه انقѧلاب اکتبѧر                  

ين داخلѧѧѧی؟ مگѧѧѧر تروتѧѧѧسکی نبѧѧѧود کѧѧѧه بѧѧѧا لنѧѧѧ       روی داد؟ و پѧѧѧس از آن، جنѧѧѧگ 

 انترناسيونال کمونيست را بنياد نهاد؟ مگر تصوير تروتسکی نيست که همه جѧا            

، اما افترا، لجن سرد استفراغ مѧی کѧرد        ... و... در کنار تصوير لنين قراردارد؟ و     

  .  بر اراده-کننده تر از آنبر آگاهی فشار می آورد و نابود

             ѧود را بѧين      مناسبات با لنين، به عنوان يک رهبر انقلاب، جای خѧه ی بѧه رابط

 مѧن، مقبѧره ای    در ميدان سرخ، به رغم اعتراض     . پيشوای مذهبی و پيروان داد    

کتѧاب هѧای    . ای يѧک انقلابѧی ناشايѧست و تѧوهين آميѧز اسѧت             مجلل ساختند که بѧر    
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افکѧار او در نقѧل   . رسمی در باره ی لنين نيز به مقبره های نظير آن مبدل شѧدند      

موميѧائی  . چѧپن شѧده بѧود مثلѧه شѧد      قول هائی که برای موعظه های دروغ دست         

.  و تروتسکی به کѧار مѧی رفѧت   -لنين به عنوان حربه ای در مبارزه با لنين زنده     

. وائی را از او گرفتѧѧѧه بودنѧѧѧدنراه و سѧѧѧرگردان شѧѧѧده بѧѧѧود و حѧѧѧس شѧѧѧ   تѧѧѧوده گѧѧѧم

  درای . ابوالهول  بی سوادی بѧه علѧت ابعѧاد غѧول آسѧايش خѧصائل سياسѧی يافѧت                   

    هѧѧم مѧѧی فѧѧشرد و سѧѧجايا را پامѧѧال رزش هѧѧا را در هѧѧا را کѧѧر مѧѧی کѧѧرد، ا او گѧѧوش

ديکتѧاتوری محѧض دسѧتگاه بѧر        . حزب به سѧکوت محکѧوم شѧده بѧود         . می ساخت 

حزب، به وجود آمده بود؛ به عبارت ديگر، اصالت حزبی خѧود را از دسѧت داده                 

  .بود

من تلگѧرام هѧا، عنѧوان مقѧالات و          . صبح، روزنامه ها را به بسترم می آوردند       

را خѧوب مѧی شѧناختم، مѧی دانѧستم کѧه          نويѧسنده گѧان      آن.  خوانѧدم  امضاها را مѧی   

پيش خود چه می انديشند، توانائی گفتن چه چيزهائی را دارند و چѧه چيزهѧا بѧه                  

   اينѧѧان در اغلѧѧب مѧѧوارد کѧѧسانی بودنѧѧد کѧѧه انقѧѧلاب   . آنѧѧان دسѧѧتور داده شѧѧده اسѧѧت  

فکر هѧم  در ميѧان آنѧان متحجѧران محѧدودال       . مدت ها بود از پѧا درشѧان آورده بѧود          

مقام طلبان جوانی بودند کѧه در اثبѧات لياقѧت        . بودند که به دام نيرنگ می افتادند      

همه سخنان ديگѧران را نقѧض مѧی کردنѧد و خѧود نيѧز ضѧد و                   . خود شتاب داشتند  

اما افترای خѧاموش نѧشدنی از سѧتون روزنامѧه هѧا ديوانѧه وار                . نقيض می گفتند  

           ѧش       زوزه می کشيد و فرياد می زد تا کسی متوجه تѧد درونѧردد و نبينѧضاد آن نگ

  .اثر آن در عرض طولش بود. چقدر خالی است

هѧم زمѧѧان بѧا آن جѧѧار و   . د. حملѧه ی دوم بيمѧѧاری ل «: سѧدوا مѧی نويѧѧسد  . ژ. ن

صѧفحات  . ناک بود که چون سخت ترين بيماری ها بѧر مѧا گذشѧت              جنجال وحشت 

هѧر حѧرف    پراودا غول آسا و بی پايان به نظر می آمدند و هر سѧطر روزنامѧه و                  
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امѧا ايѧن خاموشѧی بѧرايش چѧه گѧران            . خاموش بѧود  . د. ل. آن دروغی محض بود   

بѧه  . تمѧامی روز دوسѧتان بѧه سѧراغش مѧی آمدنѧد و گѧاهی نيѧز شѧب هѧا                     . تمام شد 

خاطر دارم کѧه يکѧی از ايѧن هѧا از وی پرسѧيد آيѧا روزنامѧه ی امѧروز را خوانѧده                         

هѧم روزنامѧه را بѧه    بѧه راسѧتی   . است، جѧواب داد کѧه اصѧلاً روزنامѧه نمѧی خوانѧد             

 بѧه نظѧر    . دست می گرفت و نگاهی بѧدان مѧی انѧداخت و بѧه گوشѧه ای مѧی افکنѧد                    

. بѧرد بѧه   می آمѧد کѧه همѧان نگѧاه کѧردن بѧرايش کѧافی بѧود کѧه بѧه محتѧوی آن پѧی                           

  آشѧѧپزهائی را کѧѧه ايѧѧن آش هѧѧا را مѧѧی پختنѧѧد، و آن هѧѧم هѧѧر روز همѧѧان را، خѧѧوب   

  ...ابی روحی بودخواندن روزنامه در آن روزها عذ. می شناخت

امѧا  . گويѧد، از ايѧن عѧذاب نѧاگزير مѧی بѧود      بѧه  مѧی خواسѧت جѧوابی    . د. و اگر ل 

سѧخت  . گی بѧه علѧت حالѧت عѧصبی مѧدام طѧولانی شѧد             ه  سرماخورد. خاموش ماند 

 دربѧاره ی تهمѧت هѧای     گفѧت و گѧو   خѧانواده از  رد. لاغر و رنѧگ پريѧده شѧده بѧود      

هنѧوز بѧه    .  نمѧی شѧد حѧرف زد       تب آلود پرهيز می شد، اما جز آن از چيزی ديگر          

خاطر دارم که با چه احساسی هѧر روز بѧه محѧل کѧار خѧود در کميѧسری آمѧوزش           

 امѧا کѧسی بѧه خѧود اجѧازه نѧداد،      . گوئی نيش تѧر بѧر تѧنم فѧرو مѧی کردنѧد      . می رفتم 

مѧѧسلماً در کنѧѧار  . کنѧѧدبѧѧه يѧѧک بѧѧار، سѧѧخنی ناسѧѧزا يѧѧا اشѧѧاره ای نѧѧامطلوب     حتѧѧی 

در حѧزب  . کارگران، علاقه منѧدانی داشѧتيم  سکوت دشمنانه ی قشر بالا بين اکثر       

يکی جريانی درونی و پنهان و ديگری جريانی بيرونѧی       : دو جريان وجود داشت   

فقѧѧط جѧѧسته گريختѧѧه   . و ايѧѧن هѧѧر دو جريѧѧان بѧѧا هѧѧم در تѧѧضاد بودنѧѧد     . و نمايѧѧشی

جسورانی يافت می شѧدند کѧه جѧرأت گفѧتن آشѧکار آن چѧه را داشѧتند کѧه اکثريѧت                    

يѧشيد، اکثريتѧی کѧه بѧه علاقѧه منѧديش، در پѧشت پѧرده         احساس می کѧرد و مѧی اند      

  ».اتفاق رأی، امکان نشو و نما نمی داد



 فصل چهلم: مرگ لنين و...                          نشر کارگری سوسياليستی

 ٢١ 

ايѧن  .  عليه لنين نيز در همѧان ايѧام اتفѧاق افتѧاد           »چيدزه«انتشار نامه ی من به      

 بѧدين جهѧت روی داد کѧه روزنامѧه ی قѧانونی بلѧشويکی                ١٩١٣پيش آمد آوريѧل     

را بѧر خѧود نهѧاده       » پراودا«ن من   که در مسکو منتشر می شد، نام نشريه ی وي         

مهѧاجران از    زنѧده گѧانی      اين انگيزه ی يکی از آن برخوردهѧای تنѧد شѧد کѧه             . بود

چيѧѧدزه کѧѧه مѧѧدتی بѧѧين   -نوشѧѧتم » چيѧѧدزه«مѧѧن نامѧѧه ای بѧѧه  . آن هѧѧا سرشѧѧار بѧѧود 

 کѧه در آن خѧѧشم خѧود را بѧѧه مرکѧѧز   -بلѧشويک هѧѧا و منѧشويک هѧѧا در نوسѧان بѧѧود   

بی شک چنѧد هفتѧه پѧس از نوشѧتن آن          . ن داشتم بلشويک ها و لنين بی محابا بيا      

س از آن چنѧѧان سѧѧخنانی بѧѧه نظر مѧی کѧѧردم و چنѧѧد سѧѧال پѧ  آن تجديѧѧدنامѧه در مفѧѧاد  

بѧه دسѧت پلѧيس افتѧاد و     . اما نامه دچار سرنوشت خاصی شѧد  .  بعيد می آمد   نظرم

پѧس از واژگѧونی هѧا، نامѧه بѧه آرشѧيو       . در بايگانی آن ماند تا انقلاب اکتبر رسيد    

لنѧين از وجѧود آن نامѧه اطѧلاع دقيѧق            . بررسی تѧاريخ حѧزب منتقѧل شѧد        انستيتوی  

ولی نامه بѧرای او، و بѧرای مѧن نيѧز، بѧه همѧان انѧدازه اهميѧت داشѧت کѧه                    . داشت

 مقلѧѧدان نامѧѧه را از  ١٩٢٤در سѧѧال . ترفѧѧی کѧѧه پارسѧѧال باريѧѧده بѧѧود، نѧѧه بيѧѧش    بر

م آن بايگانی بيرون کشيدند و به سر حزب پرتѧاب کردنѧد کѧه در آن زمѧان دوسѧو        

    تѧѧصادفی نبѧѧود کѧѧه انتѧѧشار نامѧѧه در همѧѧان    . را اعѧѧضای جديѧѧد تѧѧشکيل مѧѧی دادنѧѧد   

  .ماه های نخست پس از مرگ لنين روی داد

اولاً ايѧѧن کѧѧه لنѧѧين نمѧѧی توانѧѧست از جѧѧا  . ايѧѧن محاسѧѧبه بѧѧدون شѧѧک درسѧѧت بѧѧود 

ثانيѧاً تѧوده ی مѧردم هنѧوز در مѧرگ            . برخيزد و ماهيت آن آقايѧان را بѧرملا سѧازد          

پس توده ها، بی آن که خبѧری از ديѧروز داشѧته     . شته سوگوار بودند  رهبر در گذ  

تѧوده بѧی حѧس شѧده     . باشند، قضاوتی دشمنانه از تروتسکی عليѧه لنѧين خواندنѧد          

درست است که قضاوت مربوط بود به دوازده سѧال پѧيش، امѧا تقѧويم را در         . بود

امه ی من به استفاده ای که مقلدان از ن. برابر نقل و قول های برهنه اثری نبود      
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اسѧناد جعلѧی   . چيدزه کردند يکی از بزرگ ترين شѧيادی هѧای تѧاريخ جهѧان اسѧت        

مѧѧرتجعين فرانѧѧسه در محاکمѧѧه دريفѧѧوس در مقايѧѧسه بѧѧا ايѧѧن شѧѧيادی اسѧѧتالين و      

  .شرکاء هيچ است

اما افترا هنگامی مبدل به قѧدرت مѧی شѧود کѧه بѧا يѧک حاجѧت تѧاريخی انطبѧاق                       

مناسبات اجتمѧاعی يѧا در حѧالات سياسѧی نقѧل         لابد در   : می انديشيدم . داشته باشد 

و انتقالی پيدا شѧده کѧه افتѧرا ايѧن قѧدر خريѧدار يافتѧه و بѧازار آن چنѧان گѧرم شѧده                          

مѧن در بѧستر وقѧت کѧافی بѧرای           . بايد محتوای افترا را تجزيه و تحليل کѧرد        . است

دهقانѧان را چپѧاول     «اين اتهام عليه تروتسکی که او مѧی خواهѧد           . اين کار داشتم  

 از کجاسѧѧت سѧѧياقی کѧѧه کѧѧشاورزان مرتجѧѧع، سوسياليѧѧست هѧѧای مѧѧسيحی و   »کنѧѧد

فاشيѧѧست هѧѧا هميѧѧشه در مѧѧورد سوسياليѧѧست هѧѧا و بѧѧه طريѧѧق اولѧѧی در بѧѧاره ی       

کمونيست ها به کار می برنѧد؟ ايѧن هيѧاهوی خѧشمگين عليѧه انديѧشه ی مѧارکس               

 سوسѧياليزم   در مورد انقلاب مداوم از کجاست؟ اين لافزنی ملی که قول می دهѧد             

ص خود را بنياد نهند از کجاست؟ چه قشرهائی به اين ابتѧذال هѧای ارتجѧاعی                 خا

نياز دارند؟ و سرانجام ريشه ی اين پائين رفتن سطح تئوريѧک و حمѧق سياسѧی               

چيست؟ چѧرا؟ مѧن در بѧستر، مقѧالات خѧود را ورق مѧی زنѧم و نگѧاهم بѧر سѧطور                     

هنگѧامی  :  در بحبوبѧه ی ارتجѧاع نوشѧته بѧودم    ١٩٠٩پائين می افتد کѧه در سѧال         

کѧѧه منحنѧѧی تطѧѧورات تѧѧاريخی قѧѧوس صѧѧعودی مѧѧی پيمايѧѧد، انديѧѧشه ی اجتمѧѧاعی       

او واقعيѧات را در مѧی يابѧد و آن را بѧا          . تيزبين تر، دليرتر و باهوش تر می شود       

  امѧѧا وقتѧѧی کѧѧه منحنѧѧی سياسѧѧی  ... رشѧѧته ی تعمѧѧيم هѧѧا و کليѧѧت هѧѧا پيونѧѧد مѧѧی زنѧѧد  

  .  ی اجتمѧاعی مѧی گѧردد       قوس نزولѧی مѧی پيمايѧد، حماقѧت، فرمѧان روای انديѧشه             

حماقѧѧت جѧѧسورتر و  . از قريحѧѧه ی گѧѧران مايѧѧه تعمѧѧيم درسѧѧت، اثѧѧری نمѧѧی مانѧѧد      

   گستاخ تѧر مѧی شѧود و هѧر کوشѧشی را بѧرای يѧک تعمѧيم درسѧت بѧه بѧاد تمѧسخر                           
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حماقت به غريزه در می يابد که ميدان از آن اوست و شروع مѧی کنѧد                 . می گيرد 

ی از مهѧѧم تѧѧرين ابѧѧزار کѧѧار از  يکѧѧ. بѧѧه شѧѧيوه ی خѧѧاص خѧѧود اعمѧѧال قѧѧدرت کѧѧردن 

  .افتراست

در طبقѧات  . ما داريѧم از يѧک مرحلѧه ی ارتجѧاعی مѧی گѧذريم          : به خود می گفتم   

جريѧان تѧا    . پس از بسيج بѧزرگ نوبѧت فѧرو نشѧستن هاسѧت            . تغييری پديد می آيد   

  امѧا هѧيچ   . کجا عقب مѧی نѧشيند؟ در هѧر حѧال نѧه تѧا آن جѧائی کѧه از آن آغѧاز شѧد                         

ايѧن حѧدود در     . قѧب نѧشينی را از پѧيش انѧدازه گيѧری کنѧد             کس نمی توانѧد حѧدود ع      

پѧيش از هѧر چيѧز بايѧد دريافѧت کѧه       . مبارزه ی نيروهای درونی تعيين خواهد شѧد      

جريان های عميق واکنش های اجتماعی به خارج رخته مѧی کننѧد             . چه می گذرد  

و می کوشند رنگ انديشه ها، شعارها و چهره های زنѧده ی اکتبѧر را از آگѧاهی                   

    خѧود . ايѧن اسѧت معنѧی آن چѧه مѧی گѧذرد            . عی بزدايند يѧا آن را کѧم اثѧر کننѧد           اجتما

را دچѧѧار ذهنيѧѧت نѧѧسازيم، بѧѧا تѧѧاريخ قهѧѧر نکنѧѧيم و از آن نѧѧرنجيم کѧѧه از راه هѧѧای    

درک و فهميѧѧدن آن چѧѧه مѧѧی گѧѧذرد يعنѧѧی نيمѧѧی از      . پيچيѧѧده و بغѧѧرنج مѧѧی گѧѧذرد   

  .پيروزی
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